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.GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cui Octomvre 1891 st. rechin 

N leschlde n o u  a b o n a m e n t ű ,  la care în* 

ittiâ pe toţi amicii şi sprijinitorii fölei nistre.

Preţulâ abonamentului &
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fl 

fi şâse luni 6 fl., pe unü anü 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

Iul 10 franci, pe ş6se luni 20 franci, p«* unü 
ttft 40 franci. _____

Abonamente Ia numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe 
fise luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
jhffid., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte faoe mai uşorii şi 

nai repede prin mandate poştale.
Domnii, cart se voră abona din nou

ll binevoéscá a scrie adresa lămuritü ş

l aréta şi posta ultimă.

Administratinnea „Gazetei Transilvaniei".

Românii Ardeleni la Fraga.
(Raportü specialü alü „Gaz. Trans.“)

Fraga, 6 Octomvre st. n. 1891.

Domnule Redactorul

Precum s’a fostă anunţaţii în 
„Gazetă“, întêlnirea nôstrâ, a ce- 
Jorù, cari s’au decisă a visita es- 
posiţia boema, s’a tăcută în Yiena 
în cursulă cjilei de 3 Octomvre. 
In sera acestei am^ avutü o 
frumosă întrunire cu junimea ro­
mână şi cu membrii coloniei ro­
mâne din Yiena într’ună restau­
rants elegantă, ér Luni în 5 Oc­
tomvre dimhrâţa la 8 ore pleca- 
rămu delà gara Franciscă-Iosifă 
la Praga. Eramă cu totulü trei­
zeci de persône. Pe drumă, petre­
cerea fù fôrte animată, timpulă a 
fostü însë cam ploiosă. La 31/2 
intrarămü în gara dela Praga. 
Aicï ne întempină şi ne salută o 
delegaţiune compusă din profe­
sorii de universitate Dr. I. L . Pic 

şi Dr. loan Urban Jarnik şi din 
d-lu advocată Dr. Podlipny, care a

venitü ca representantă alü clu­
bului Cehilorü tineri.

Societatea română, acompaniată 
de aceşti stimaţi Domni, merse 
apoi în oraşii şi-şi luă locuinţă în 
„Hötel d'Angleterre“ şi jîn Höte- 
lulă „Kaiser von Oesterreich“. 
Abia sosiţi, primirămu invitarea 
de a merge în sera aceea se vi- 
sitămă pomposulü teatru naţionalii 
cehicu. S’a dată o pantomima fru- 
mösa şi în urmă opera „Cavalle­
ria rusticana“. Direcţiunea teatru­
lui cu multă amabilitate ne puse 
la disposiţiune mai multe loje, 
unde furăm u conduşi de d-lu prof. 
Dr. Jarnik.

Pentru c}iua urmätöre, Marţi, 
la 11 ore a. m. era anunţată vi- 
sita ndstră corporativă la Esposi- 
ţiune.

Fraga, 7 Octomvre st. n. 1891.

Domnule Redactorii!

Vinü în tötä graba a ve tri­
mite tecstulă vorbirilorîi, ce s’au 
ţinută cu prilegiulü primirei Ro- 
mâniloră ardeleni de cătră comi- 
tetulü esecutivă —  primire, ce s’a 
făcută eri dimineţa la 11 ore 
înainte de ame4ă.

La cesulă acesta sosiră Ro­
mânii în 14 trăsuri; între ei se 
aflau şi doue Dömne române. La 
Ptfrta Esposiţiunei ei fura primiţi 
de cătră domnii Dr. Sedlak, con- 
ducetorulu afaceriloră comitetului 
de acţiune ală esposiţiei; de cătră 
d-lu Dr. Urban Jarnik, profesoră 
de universitate şi membru ală co­
mitetului esecutivu, şi de cătră 
d-lă Bondy, mare comerciantă şi 
membru ală comitetului esecutivă. 
Era de faţă numerosă publică, 
care se adunase la scirea, că vină 
Românii.

Mai înteiu 6speţii români, cari 
mergeau în grupă, conduşi de d-lă 
Dr. Aurel Mureşianu, fură salutaţi 
de cătră d-lă Dr. Sedlak prin urmă- 
törea vorbire ţinută în limba 
cehică:

Prea onoraţi Dom ni! Prea onorate 

Dâmne !

’Ml servesce de onâre a vă saluta 

îu numele comitetului de Esposiţiune, ca 

6speţl iubiţi şi rari ai esposiţiunei iu- 

bilare a Boemiei. Vă salutămft pe aoestfi 

loofi dadicatâ muncei, pe loculâ, unde 

întregii poporulâ boemii şl-a adunaţii re- 

sultatulG lucrării sale de mulţi ani, spre 

a dovedi, c& ou totâ dreptultt nisuesce 

a ocupa o posiţiune egală între popdrele 

culturale ale Europei, ba că se află deja 

între cele dinteiu pop6re. Despre aceea, 

oum a sucoesii acestă dovadă, veţi ave 

ocasiune a judeca înşi*vd.

Venirea D-v6strS ne-a bucurată cu 

atâtâ mai tare, cu câtâ ne 16gă mai 

multâ seu mai puţina o s6rte şi ţintă 

comună şi VS mulţumimă pentru onorea 

ce ne-aţi făcut’o ou stimata D-vdstrâ vi- 

sită şi pentru jertfele, ce le*aţi adusa, 

spre a vedâ cum a succesa Esposiţiunea 

nostră.
VS poftimă o petrecere plăcută între 

noi şi strigăma:

Trăiescă 6speţii noştri Români! 

Trăiască Românii! (At ziji Slava! Slava 

Rumunum !)

După acesta păşi înainte d-lă. 
Dr. TJrban Jarnik şi rosti în limba 
română, c’ună accentă şi o into­
nare curată, următ6rea cuvântare:

Prea stimaţiloru Domni!

Am fosta însărcinata din partea co­

mitetului eseoutiva, sS VS rostesca câ­

teva cuvinte de binevenireîu limba stră- 

moş^soă a D-lora Vostre. Ou mare bu- 

curiă împlinesoa misiunea acâsta, căci 

v54a înaintea mea representanţî ai a- 

oestei naţiuni, pentru care de şepte- 

spre*4ece ani, de când am înoeputa sâ 

m8 îndeletnicesca cu studiula limbei şi 

literaturei românesol, hrănesoa în ini- 

mă-mi simpatiile cele mai vii şi mai sin­

cere. Visita, ou care onoraţi Esposiţiunea 

n6stră, ne faoe o plăcere cu atâta mai mare, 

fiind* că VS cunoscema ca nisce meşteri 

iscusiţi în arangiarea de esposiţiunl mai 

mici într’adevSra, decâta a n6stră, d6ră 

curata naţionale: vr6u s8 vorbesca des­

pre esposiţiunl de gospodăriă şi de lu­

crări de casă, pe cari le alcătuiţi cu

ocasiunea adunárilorü generale ale Aso- 

ciaţiunii Transilvane, la cari de douS-orl 

mi-a fostă data şi mie sé asisteza: o- 

dată la Sibiiu şi al< S*âată la Sighişora.

In voi vedema deci. Domnilora, nisoe 

bărbaţi competenţi, sé judecaţi despre 

suocesula Esposiţiunii nóstre iubilare. Vö 

suntema îndatoraţi, oă nu v’aţl sfiita de 

ostenelile unei călâtorii aşa de lungi şi 

de obositóre. Cu tóté că nu suntema 

fraţi de sânge, nici de limbă, nu se póte 

tăgădui, că sórtea nostră în trecuta avu 

o asőménare forte mare, şi mi-se pare, 

că şi în momentula de faţă persónele ne­

preocupate voră afla, oă interesele nóstre, 

ale améndurora naţiuni, se atingă din, 

mai multe puncte de vedere. Spera, că 

şi D-vóstré în vremea petrecerii în oa- 

pitala regatului Boemiei o sé Vé con­

vingeţi despre acésta şi în speranţa a- 

césta Vé spuiu din t0tă inima un simpla 

dér sincera: Bine aţi venitö, iraţiloră!

Ună „sé trăâscă!“ puternică 
din partea Româniloră salută a- 
cestă simpatică vorbire. După a- 
ceea păşi d-lă Dr. A . Mureşianu ună 
pasă înainte şi réspunse prin ur- 
mătorulă discursă parte în limba 
cehă, parte în limba română:

Prea Stimaţi Domni!

(In limba cehă): Suutema adénca 

mişcaţi de deosebita atenţiune, ce a avut’o 

onoratula Comiteta ala Esposiţiei, când 

V ’a însărcinata pe D-Vóstré, simpaticula 

nostru amica, de a ne saluta şi în limba 

nóstrá strámoséscá şi Vő mulţumimă 

din totă inima.

(In limba română): Venima de de­

parte, tocmai din celalalta colţa ala Mo- 

narchiei, din Transilvania, care emulézá 

ou Boemia în frumseţele şi darurile ei 

naturale; venima în acéstá frumosă şi 

vechiă oetate istorică spre a vedé şi a 

admira resultatele unei munci îndelun­

gate de vócurí pe térémula paclnioa ala 
luptei de emulare economice, industriale 

şi culturale.

Venima conduşi tot-odată de dorinţa 

de a dovedi, că nobilele stăruinţe ale 

naţiunei boeme pentru cultură, progresă 

şi libertate sunta pe deplina apreţiate,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Călătoria Ia Schandau.
0 istoriă în epistole, 1810 de Theodor Körner.

Schandau, 1 Iunie.

Promisema, scumpe, a te însciinţa 

ia curéüdü despre mine. Abia sunta 

doué-tjecl şi patru de óre departe de 

tine şi-mi împlinesca promisiunea. Tre- 

bae sé mărturisescl, că asta ínsémná a 

fi punctuala. Acéstá virtute a solidităţii 

mi'8e onvine cu drepta cuvânta, ca unuia, 

oare de curénd am devenita bărbata; 

de aceea nu vréu sé mai facă laudă din 

fto&ta. Eu oreda, că în íntréga viâţă 

omeuéso& nu esistă una saltă, mai cu­

tezată şi mai depărtata, oa din mijlo- 

caiö vieţii de studenta în temniţa sta­

tului căsStoriei. Acesta salto mortale sé 

fi rnptö deja unora grumazii, eu ínső 

íperö, oă voiu fi fericita. Oine cutâză, 

0&ştig&»

Tu admiri, preoum adese-orl mi-ai 

$8&, mintea mea uşuratică la acesta pasa 

însemnaţii, care, preoum te espriml, tre­

ime sé determine fericirea viitorului meu. 

Eu nu înţelega, cum sé fiu altfeia. Tu 

aoii bine, oum împrejurările familiare

pretindă neapărata, oa eu să iau în că- 

sâtoriă pe tinâra contesă Stellnitz, d6oă 

nu voesca să perda o însemnată moşte­

nire, pe oare numai sub acestă condi- 

ţiune o oapăta. Părinţii sunta înţeleşi, 

ala meu părinte mi-a ertata de ourenda 

tote ştrengăriile mele din tinereţe dim­

preună cu vr’o câteva mii de taleri da- 

toriă, fără de a face faţă acră; deci şi 

eu îi pota face acestă plăcere.

Dealtfela mir^sa mea sâ fiă una 

ângera, cum se esprimă tatăla meu ; mo­

rală, cuviosă, cultă, amabilă şi uota-bene 

bogată; scurta, d6că pota da crê ă- 

menta descrierilora sale, m’aşteptă o 

viâţă de raiu. Că nu-mi zugrăvesca vii- 

torula meu cu colorile fârmecăt6re ale 

unei patimi agende, îmi cre4l.

Lasă deci să trecă aşa preste mine. 

Pănă acum n’am privita iubirea nici­

odată de altoeva, decâta de o veseliă 

momentană. Ce mi*se istorisia despre fi­

delitate eternă, fericire casnioă eto. etc., 

le-am considerata numai ca nisoe visuri 

frum6se. Amorula, care nâ umple inima 

de nerăbdare, nici-odată nu l’am simţită, 

şi sunt convinsa, oă farmeoula femeesca 

nu mă pote scote aşa de uşora din o-

dihna frumdsă, pe oare am dobândit'o 

dela lume. Totuşi să tăcema despre 

acesta, ascultă să-ţi povestesca, cum am 

venita eu aici.

Tu scii, cum tatăla meu are roman­

tica ideiă de a mă presenta miresei mele 

numai în Schandau, în acâstă frumosă şi 

puternică natură, pentru de a da lucru­

lui una interesa mai mare, şi oum ea va 

ajunge aici peste trei cŞ.ile. Eu am ple­

cata mai înainte, pentru-ca înoă-odată, 

până a nu mă fi înfăşurata ou legăturile 

de rose ale jugului conjugala, să dau 

deplină libertate fiinţei mele. Aici, unde 

adese-orl am petrecuta 6re fericite şi 

plăcute, voesca a-ml reaminti minuna- 

tula timpa ala 4ilel°r& trecute, şi ast- 

fela a căuta să deştepta în mine o dis­

posiţiune, carea să placă blândei mele 

mirese*

Nu negă, sunt totuşi tare curiosa, 

ce înfăţişare va av6. De6re*oe niciodată 

nu mi-a fostă permisă a-i sorie, — căol 

tatălă meu consideră ca cea mai mare 

glumă întâlnirea n6stră de aci, — nici 

nu soiu nimioa despre dânsa. Nici chiar 

numele de boteză! Asta totă e cam 

proată din partea bătrânu-meu. Elă e

aşa de sigură, că ne vomă plăoe, încâtă 

nici nu-şi póte cugeta altfelă. Ei, de-ar 

da numai Dumne4eu, ca sérbátórea sa 

de plăcere şi de iubire artistioă urzită, 

să nu iée ună sfârşită tristă i

M ’ai rugată, să-ţi faoă o descriere a 

drumului meu şi a natúréi de aici. Amice 

dragă, dispensézá-mé de asta! intâiu am 

prea puţină linişte în inima mea, oăol 

gândulă de a merge înaintea unei mirese, 

m’a mişcată totuşi mai multă, decâta 

să-mi ‘ potă însumi da séma despre aoésta, 

şi a doua, astfelă de descrieri pentru 

unulă, oare însu-şi n’a vé4uta şi n'a 

fostă la faţa locului voră rémáné reol, 

mórte şi fără însemnătate, ér tu, dim­

preună ou amabila ta Maria, pănă acum 

n’ai putută fi scosă diutre zidurile ân- 

guste ale oetăţii. Ce-ţl folosesoe aşa-dâră 

dâcă-ţi spună, cum cei doi uriaşi, Li- 

lienstein şi Königstein, ţină strajă la 

intrare, când voiesci să străbaţi la oelă 

mai sântă locă ală acestei naturi bogate 

şi oum stau ameninţând ă faţă Jla faţă 

asemenea oolumneloră lui Heraule. Ai 

tu atunci o ideiă despre acéstá privelisce 

încântătore ?

Nu, nu; vină numai curândă şi ve4l



GAZETA TRANSILVANIEI.

multü preţuite şi însoţite de simpatii 

şi în sinulü Románilorü aupriţl din par­

tea résáriténá a Monarchiei nóstre.

Preoum aţi binevoitü a aminti, şi 

noi Românii ardeleni facemü în împre­

jurările de totü grele şi apăsătore, în 

oare tráimü, totü ceea ce ne stă în pu­

tinţă. pentru ca să ínaintámü în cultură 

şi decă ne măguliţi aşa de multü, afir- 

mandü e’amü fi competenţi a judeca 

importanţa Esposiţiunii D-Vóstré din 

punctö de vedere alü progresului na­

ţionalii, şi noi la réndulü nostru Vă de- 

clarămO, că considerámü pe Cehii bo­

emi ca pe unü poporü forte ínaintatü, 

pe care ni-lü putemü lua ca modelü în 

ce privesce activitatea în brasda culturii, 

ér în deosebi îi considerámü ca pe cei 

mai de frunte luptători pentru egala în­

dreptăţire naţională în concertulü popó- 

reloră din monarchia habsburgică.

Fiă, ca bunulü geniu alü popórelorü 

ső facă ső răsară din acésta nobilă 

emulaţiune pentru cultură şi libertate, 

pacea, concordia şi adevărata mulţumire 

a naţiuniloră acestei mari împărăţii.

(In limba cehică): At zije narod 

ceshy, at zije zemé ceska! (Tráéscá naţiu­

nea cehă, tráéscá ţâra Boemiă) i

Acestü discursü întâmpină a- 
plausele însufleţite şi repeţite ale 
publicului; toţi erupseră în stri­
garea : Slava Rumunum! at ziji 

Rumuni!

Terminându-se astfelü primirea 
oficială. 0speţii români visitară 
Esposiţia admirabilü de frumósá.

Despre celelalte vé voiu ra­
porta mâne. Salutare!

Voci asupra visitei
Românilor Ardeleni la Praga.

Sub titlulö „Români în Praga“, „N a- 
rodni Listyu dela 7 Octomvre salută so­
sirea Románilorü Ardeleni cu următorele 
cálduróse cuvinte:

Precum este deja cunoscutü 
cetitorilorü noştri, visitară erî es­
posiţia n0stră iubilară şi 60 de 
representanţî ai poporului románü 
din monarchia austro-ungară. Po­
liticii şi literaţii români din ţerile 
statului ungarü suntü cunoscuţi 
ca amici sinceri ai poporului 
boemü şi urmárescü cu simpatiă 
nefăţărită lupta nostră pentru drept 
şi naţionalitate. Ei înşişi se află 
într’o situaţiune analogă, décá nu 
şi mai rea ca a nóstrá, şi pórtá 
de mulţi ani o luptă amară, dér 
valorósa, în contra politicei de 
asuprire maghiare, care tinde la 
nimicirea lorü, tocmai aşa precum 
lumea germană lucrézá pentru 
germanisarea ţerilorfi boeme. De 
aceea urmárimü şi noi Cehii lupta
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îasu-ţl şi tu, ca şi mine; simţii, că o 

astfelü de frumseţe, chiar pe lângă des­

crierea oea mai puternică, pierde din 

farmeculü sőu. Astfelü de zugrăviri potü 

ső ínveselésoá pe unulü, oarele însă şi a 

fostü aci şi astfelü póte ső lege de aoele 

cuvinte mórte plăoerile şi încântările sale, 

şi aşa póte ső guste în reamintire încă- 

odată tóté plăcerile propriei sale oălă- 

torii; dór orî oărui altü omü îi va páré 

neînsemnată ioóna descrierei mele. Eu 

ţintt de oelü mai cuminte, că faţă cu 

astfelü de locuri pline de vieţă şi de 

frumseţă ale natúréi, ső se esprime cátü 

se póte numai părerea individuală. Asta 

va înveseli pe fiă-care. Din disposiţiunea 

în carea va fi transpusü unü omü la ve­

derea uuei frumseţl naturale, eu îmi potü 

înfăţişa ou multü mai uşoră caracterulü 

aceluia, decâtă din aoele descrieri, cari 

abia se apropie cu claritatea şi espune- 

rea fidelă conturelorü.

Dór fără voiă ajungü ârăşî a reflecta. 

E  deja aprópe târt̂ iu şi pleópele mele 

îmi amintesoü, oă astă4* am făcută o 

bună toură pe josü. Salută pe draga şi 

scumpa ta soţiă şi-mi scrie în ouréndü.

(Ya urma.)

Románilorü cu simţeminte de sin­
ceră amiciţiă şi suntemu siguri, 
că iubiţii noştri 0speţî români 
voru fi primiţi, în totü timpulü pe- 
trecerei lorü în Praga, pretutin­
deni cu aceleaşi sentimente.

\

„Neues JPester Journal“, 'publi- 
cándü o telegramă despre banche- 
tulü datü în onórea Románilorü 
la Praga, face în introducere ur- 
mătorulă comentarü:

„Monarchulü a părăsită ârăşl Boe- 

mia; că ce preţă se póte pune pe de- 

claraţiunile de lealitate ale Cehilorü, se 

póte vedé din împrejurarea, că în Praga 

0răşl au ínceputü demonstraţiunile ostile 

în contra statului. Ansă la acésta au dat’o 

de astădată ospeţii români dela esposi- 

ţiă, în onórea cărora li-s’a datü erî unü 

banchetă“. etc.

„Tester Lloyd“ în numerulü 
seu dela 10 Octomvre publică unü 
vehementü articulü de fondü, ín 
care îşi varsă foculü dela inimă 
în modulü celü mai bruscü şi pă- 
timaşfl. Reproducemü în Íntregulü 
séu acestü articulü alü cjiarultii 
guvernamentală maghiarü, reser- 
vându-ne a reveni asupra lui. Étá 
articululü:

Dintre tóté festivităţile de înfrăţire, 

la cari a datü ansă esposiţia iubilară din 

capitala boemă, ílü ocupă rangulü de 

frunte de — deşanţure, de sigurü orgia 

aceea în care Cehii tineri şi câţiva Ro­

mâni Ardeleni au hotárítü şi au sigilatü 

alianţă intimă, între naţionalităţile lorü 

respective.

Ce e dreptü, nu ne trece prin gándü 

ső luámü în seriosü duzina de alianţe, 

cari s’au legatü pe teritorulü Pragei de 

aurü în sesonulü anului curentü de es- 

posiţiune, şi cari au fostü serbate în 

modü entusiastü. Bravii Cehi, a cărorO 

mândriă naţională se pare, că se arată 

din nou într’o măsură, ce inspiră seriőse 

îngrijiri, cu oine óre nu s’au înfrăţită 

în lunile trecute ? Ei au íncheiatü alianţe 

cu Francesii şi ou Croaţii, cu Sîrbii, cu 

Bulgarii' şi cu Slovacii cei cu idei pan- 

slaviste din Ungaria nordică, — înfră­

ţirea cu Ruşii a rőmasü, numai fiind-că 

presidentulü poliţiei au fosta atâta de 

nepoliticosü, că a făcută ső dispară ur- 

gentü mediile corőspun̂ őtóre din im- 

periulü Ţarilora, ér încâta privesce 

alianţa cu Muntenegru, acésca a fosta 

zădărnicită mai cu semă prin fatala îm­

prejurare, că eroicilora fii ai Munţilora 

negri le-au lipsita banii m0runţî pentru 

o cálőtoriá la Praga. Se vede, oă pa­

trioţii tinerilorü Cehi au aruncatü dife­

ritele ingrediente într’o 01ă şi că pentru 

ca din olla potridă să nu lipséscá nici o 

parte constitutivă esenţială, ei deregü 

acumü gustósele bucate, mai înainte de 

a se prea ferbe, ou înfrăţirea ceho-ro- 

mână, — şi deşi nu admirăma altceva 

la Cehi, totuşi admirăma de sigura sto- 

maohulü lorü, care este destula de tare, 

ca se supórte acestü producta curiosü.

Cea mai nebună dintre tóté aceste 

producţiuni nebune ale nisuinţei cehice 

de înfrăţire, este ou tóté aoeste, după 

cum s’a 4isü, estasulü de bucuriă, în 

care Românii noştri din Ardealü au fostü 

alipiţi în Praga la inima patriotică 

boemă.

Primirea entusiastă a Francesilorü 

mai avuse una sensa; ceşti din urmă au 

fosta numai unü surrogatü pentru Ruşii 

absenţi. Au îmbrăţişatfi republica şi se cu­

getară la imperiulü Ţarilora, după cum 

unü amantü sfiiciosü drăgostesce şi să­

rută pe sora mai mică a acelei fete, 

oare formeză obiectula drăgostirei sale 

fantastice. Raţionala era — ső 4ÍGei&ü 

aşa — chiar şi entusiasmulü de ali­

anţă, ou care au sőrbátoritü pe Sârbi, 

Croaţi şi Slovaci, aceste suntü popóre 

slavice, întocmai ca şi poporulü boemü, 

şi deşi ele suntü heterogeneîn privinţa 

oonfesiunei lorü, a tradiţiunilora lorü 

istorice şi a însuşirilortt etnioe, totuşi in

casü de lipsă, décá tocmai voescü cu 

ori oe preţtt să fiă „înfrăţiţi“, oomuni- 

tatea rassei lorü representă o legătură 

de unire, care le întrunesce pe tóté a- 

ceste popóre peste diverginţele multiple 

şi esenţiale.

Dér, pentru Dumne4eu, ce au oo- 

muna Boemii de culóre cehică tineră cu 

Românii din Ardeala? înrudirea limbei 

nu, căci ou cátü suntü mai mândri Ro­

mânii pe originea purü latină a idiomu­

lui lorü, cu atátü se desbarâ de afini­

tatea celui slavica. Comunitatea de rassă 

lipsesce tota atâta ca şi unitatea con- 

fesiunei; orloât ama privi de esactü ra­

porturile reciproce între Cehi şi Români, 

lipsesce totü ce ar pute ső întemeieze 

o solidaritate între aceste două popóre. 

Din contră, se află o umplătură între 

momentele despărţitore, cari tragü între 

Români şi Cehi prăpăstii, ce nu se pota 

trece. Presupunéndü, că politica Cehi- 

lora tineri în adevăra representă dorin­

ţele naţionale ale poporului boema, as- 

piraţiunile aceste — décá au peste tota 
una sensă — totuşi au numai o ideă 

fundamentală, de a câştiga, în Europa 

ostioă, rolula conducătora exclusiva pen­

tru elementula slavica şi prin posiţiunea 

predomnitóre a slavismului coronei bo­

eme, să elupte posiţiunea deosebită a 

unui statü în monarohia habsburgică. 

Decă acesta e casulü, cum vina Cehii la 

nebuna ideă, să se înfrăţescă cu Românii, 

cari — tocmai aşa ca şi elementula ma­

ghiară — suntă „o tepă în carnea sla­

vă"? Decă voescă Românii să rămână 

fideli propriei loră naţionalităţi, atunci 

e imposibilă, ca să părăsescă arena de 

luptă în contra espansiunei slave, în oare 

au fostă împinşi prin condiţiunile esis- 

tenţei lora, impuse de natură. Şi cu 

acestă naţionalitate se face înfrăţire 

în Praga, conduşi de idea nebună, că 

au aflata în ea ună aliată naturală! 

Décá şi în acesta e raţiune, atunci tre­

bue, că în o singură nópte totă lumea, 

oare nu e cehă, a devenită o casă de 

nebuni.

Totă de asemenea contraste crasse 

ne isbimă, când luămă afacerea acésta 

din punctă de vedere românescU. Ideia 

despre oonfederaţiunea stateloră balca­

nice, în totă Orientulă nu are contrari 

mai număroşl şi mai ardenţi, ca între 

Români. Cu tóté că oâţlva tineri români 

au arangiată în Giurgiu o manifestaţiune 

sgomotósá în favorulă unei alianţe a tu­

turora popórelora balcanioe, massa cea 

mare a poporului românescă simte ins­

tinctivă şi capetele ougetátóre din mij- 

loculă acestora s’au luptată pentru a 

dovedi, că ideia unei confederaţiuni bal­

canioe este o ideiă ruséscd, născocită 

tocmai cu scopula, ca în specială pe Ro­

mâni să-i ademenescă şi să-i atragă într’o 

mişcare, a cărei ultimă ţintă este îm­

părţirea Europei de ostă între popórele 

slavice — de sine se înţelege, că sub 

hegemonia rusescă. De aici contra4icerea 

violentă a Románilorü în contra ispitirei 

ideei confederaţiunei balcanice, pe care 

naţiunea cu dreptü cuvéntü o privesce 

ca acea lopată, ou care ’i va îngropa 

cioolulü rusescă. De aioi şi ţinerea con­

secventă a statului română la acea poli­

tică, oare îi alătură la Europa vestică şi 

care privesce slavismula ca pe uniculă 

duşmană, de care are să se apere naţiu­

nea română.

Tóté acestea suntă atátü de clare, 

înoâtă e de prisosă, oa să mai perdemă 

ună singură ouvénta cu acésta, şi cu 

tóté aceste se ducă Românii din Ar- 

deală la Praga — Dumne4eu scie cu ce 

împuternicire — şi înoheiă aici o alianţă, 

basată pe frăţietate, cu representanţii 

cei mai înverşunat! ai slavismului, ou 

Cehii tineri.

Nu trebue să ne spargemă multă 

oapulü ou aceea, oum s’a íntémplatü 

lucrulü acesta. Unui oratorü románü i-a 

deslegatü limba vinula, oe i-s’a datü în 

Praga, şi bunulü omü a vorbitü în modü 

naivă, oa în şc01ă. Elü 4ise francă: „Voi 

voiţi să federalisaţl Austro-Ungaria şi 

noi — noi voimă totü aoeeaşl. Şi prin

urmare să trăiâsoă înfrăţirea oeho-ro- 

mână!“

Visulü de federalisare, — aoésfca e 

tótá istoria. A descompune monarohia 

şi spre scopulă acesta a preface în ruine 

fundamentula dualistioa, „gemenii con­

crescuţi“, germanismulü şi maghiarismulîf, 

a-i nimici cu o singură lovitură. Numai 

acéstá ideiă este elementula, în oare an 

trebuită să se întelnâscă Dr. Herold şi 

domnulă Mureşianu, pentru ca imediaţii 

să se înţelâgă.

Dreptulă publicti boema, numai oei 

scurţi la vedere potă să susţină, câ pe 

Români nu-i privesce de looü. Déoí 

odată este câştigată, atunci avemă tria- 

lismulă, quatuoralismulă, quinqualismuli 

vine după aceea. Acésta e clară ca la* 

mina sórelui. Nu ne trece prin minte 

să asămănămă pe Românii, cari au ve- 

nită în Praga, ou totalitatea naţionali­

tăţii române. Ne înohipuimă, că ei an 

fostă trimişi în Boemia ca mustre fâri 

valóre şi suntemă firmă convinşi despre 

aceea, că poporaţiunea română din pa­

tria nóstrá cugetă ou multă mai leală 

şi mai patriotică, pentru ca să împărţi- 

séscá nisuinţe, cari ţintesoă la răsturna­

rea ordinei esistente a dreptului publioö. 

Dér ne vomă însemna bine, ce au spusi 

fraţii noştri Români Cehiloră tineri în 

Praga, pentru ca la momentulü potrivită 

să li-o punemă înaintea ochilorü. Totü 

aceleaşi elemente suntü, cari în presa 

lorü de agitare réspándescü minciuni des­

pre asuprirea Románilorü în Ungaria şi 

pe lângă aceea nu lasă niol o ocasiune, ca 

acusările lorü ső leînsoţâscă ou asigur&rl 

de fidelitate cetăţenâscă şi de lealitate 

sinoeră. Li-se voră aduce aminte în 

modă pregnantă manifestaţiunile lorü din 

Praga, când le va veni în minte sö în­

şele străinătatea séu coróna prin afir­

marea „alipirei loră cătră organismulü 

legală ală statului“.

Mai pe scurtă, Jidano-Maghia- 
rii dela „Pester Lloyd“ arü voi 
cu ori ce preţfi sé ne ţină puru­
rea isolaţi, pentru ca astfelü mai 
uşoru sé ne pótá stăpâni. Arü voi 
domnia-lorü se ne înfrice cu sla- 
visarea, pentru ca sé ne îndulcescă 
cu maghiarisarea. Cunóscemü de 
multü dragostea şi bunăvoinţa lorü 

faţa cu noi!

OKONICA POLITICA.
—  30 Sept. (12 Oct.) _

— Mai mulţi miniştri francesl an 

sosită în Marsilia, oa ső ia parte la î»| 

augurarea lucrăriloru pentru canalisarea 

acestui oraşă. Planulă pentru acestea au 

fostă elaborata după modelulă din Bru­

xelles. La acéstá inaugurare au luattt 

parte şi primarulă din Bruxelles Buls, 

în onórea căruia s’a dată şi ună ban­

chetă. Primarnlü oraşului Marsilia ţinâ 

ună toastă, în care 4ise între altele şi 

următorele: „Domnulü primară Buls, a 

venită aprópe în misiune oficială, pentru 

ca ső facă cunosoută Franciéi sentimen’ 

tele amicabile ale naţiunei belgiene.w Buls 

mulţămindă, beu în sănătatea preşedin­

telui Carnot. Cei presenţl strigară: „Fíüí 

la Belgique!u

— In 8 Octomvre s’a dată unü ban­

chetă în Marsilia în onórea miniştrilor̂  

francesi. Ministrulă preşedinte Freycind, 

ţinu o vorbire ou ;ooasiunea acésta, în 

care 4ise, oă republica stă pe baze ne- 

olătite şi graţia armatei şi a diplomaţiei J 

ei a devenită é ^ I  ună factor& alü ecU• ■ 

librului eutopénű. Aoum e vorba, oă în 

afară să se íntáréscá posiţiunea câstig<Mf 

ér înlăuntru trebue resolvată problema so­

cială. Ameliorarea sórtei claselorü de 

josü trebue să fie o problemă de frunte

a republicei. Şi la acésta se luoră deja. 

Ministrulă amintesoe despre mişcarea 

spontană, care a ouprinsă pe toţi Fran- 

oesii republicei şi asigură, că toţi cei 

noi veniţi vorü fi primiţi ou braţele des* 

ohise „dér să nu se mire, déoa noi vom 

continua să apáramü libertatea şi refor­

mele, pentru cari ne-am luptată“. Vor» 

birea acésta a fostü primită ou viue 
aplause.
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SOIRILE piLEI.
— 30 Sept. (12 Oct.)

Românii ardeleni la Ptaga. Cela mai 

valorosă şi popularii organü alü Cehi- 

lorö tineri „Narodni Listya urmăresoe 

pasă de pasă pe „dragii lorii 6speţl“, 

cum numesoe elü pe Românii visitatorl 

ai esposiţiei şi ai capitalei „Praga de 

aură“. Astfelü vedemü, că de când se 

«fiă ospeţii români în Praga, în fiă- 

care numérü sorié despre Români şi pu­

blică dări de sémá amănunţite despre 

petrecerea lorii în Praga şi despre vi- 

eitele, ce le facü Românii diferitelorü 

instituţiunl şi looalităţl din esposiţiă şi 

din oraşultt Praga, unde pretutindenea 

suntü întimpinaţi în modulă celă mai 

provenitorü şi simpaticü Fóia însa-şl 

nu lasă nici o ocasiune binevenită fără 

a-şl manifesta simpatiile ei faţă ou Ro­

mânii.
*

* *
Cehii şi Maghiarii. Scimü, că foile 

maghiare şi maghiaróne încă dela înce­

pută au manifestată faţă cu esposiţiă 

dela Praga o atitudine forte reservată, 

cre^endă, că prin acésta li-va succede a 

împuţina efectulü aceleia. Dér s’au în­

şelată amară. Esposiţiă dela Praga şi-a 

făcută efectulü său stráluoitü şi atitu­

dinea reservată a Maghiariloră a contri­

buită numai la potenţarea antipatiei cehe 

faţă ou Maghiarii. Fóia cehă „Hlas Na- 

roda“ oaraoterisézá în termini forte aspri 

acéstá atitudine a Maghiariloră. Ma­

ghiarii — 4ice „Hlas Naroda“ — ni-au 

dată o nouă dovadă, că nu suntü prie­

tinii poporului cehü şi că nici nu-şl as­

cundă antipatia lorü faţă cu naţiunea 

cehă. Ei s’au purtată faţă cu esposiţiă 

dela Praga aşa, ca şi cum aceea ar fi 

fostü a Chinesiloră, ori a Indieniloră şi 

nu a unui poporü din aoeeaşl monar- 

chiă. Acésta Cehii nu li*o vorü uita! — 

4ioe în fine fóia cehă.
** *

Afacerea Văcărescu. Cetimü în „Tim- 

pulă“: D. Enăchiţă Văcăresou a decla­

rată unui ministru, că prinţulă Fer- 

dinandă se va căsători ou d-şora Văoă- 

resou şi că va renunţa la tronü în favórea 

fratelui său Carolă. Dealtmintrelea se 

4ice, că cu ocasiunea călătoriei sale 

la Parisă, principele Ferdinandü ar fi 

Avută o întâlnire ou domnişora Văoă- 

rescu.
*

* $
Institutü pentru cultura vaccinului 

animalü. Ni-se scrie, că d-lü Dr. Vuia 

mediculü băilorfi Herculane, s’a íntorsü 

la Aradü, unde şl-a reluată practica me­

dicală. Aci Dr. Vuia a deschisă ună sta- 

bilimentü, care este chemată a aduce 

mari servicii poporului nostru. Este vorba 

despre unü institutü pentru cultura vac­

cinului animală, de unde se vorü scóte 

ultoi dela viţei pentru ultoirea copiilorü 

şi a adulţîloră în contra vărsatului.-D-lü 

Dr. Vuia este primulü Română, care în 

monarchia n0stră are asemenea institutü. 

.Sperámü, că autorităţile comunale şi co- 

mitatense, dér mai alesü medicii noştri 

români nu vorü întâr4ia a sprijini o ins- 

tituţiune sanitară atátü de folositóre şi 

nu vorü mai da banii lorü pentru limfa 

preparată de străini, oarea — precum 

ni-se asigură — ou nimicü nu e mai 

superiórá.
*

* *
Cum înfloresce cultura unguréscá ? 

Réspunsulü la aoéstá întrebare e forte 

uşorfi: Sé aruncă dare mare asupra tu- 

turorü locuitorilorü f&ră deosebire de 

naţionalitate, se trimită esecutorl asupra 

locuitorilorü oa sé incasseze darea şi 

apoi din darea încassată se ajutoră după 

putinţă învăţământulă şi cultura unei 

singure naţionalităţi, — a oelei maghiare. 

Astfelü pentru esemplu în bugetulü pen­

tru anulü 1892 suntü preliminaţi pen­

tru ajutorarea diferiteloră şc61e medii 

J 3 6 t6á8 fl. Anulü trecutü au fostü pre­

liminaţi sub aoestü titlu numai 119,590 

-fl.; va să 4i°ă în bugetulü anului viitorü 

s’au preliminatü cm 17,058 fl. mai múltú. 

Plu8ulü acesta s’a adausü cu scopulü de

a puté mai bine subvenţiona trei gimnasii 

unguresă din Ardealű, anume gimnasiulü 

unitarü din Cluşiu, gimnasiuiü ev. re- 

formatü din Orăştiă şi gimnasiulü ev. re- 

formatü din Sepsi-Sângeorgiu. Câte alte 

subvenţii dă, statulü şo0lelortt ungurescl, 

nu le mai amintimü; destulă că şc0- 

ele menite pentru cultura unui milionü 

şi jumétate de Români din Ardealü nu 

capătă dela stată nici unü bană frântă, 

în timpü ce şc01ele menite pentru cul­

tura naţională a 600,000 de Maghiari 

ardeleni se bucură de subvenţiunl colo­

sale. — Acum sciţi cum înfloresce cul­

tura unguréscá?
*

* *

Celebrulü romancierü rusii León Tol- 

stoi a publicatü deună-41 în „Novoie 

Vremia“ o sorisóre, în care declară, că 

dă voiă ori cui atátü în Rusia, cátü şi 

în străinătate sé reediteze ori ce operă 

a sa, fără ca elü sé cérá nici o îndem- 

nisare.
' ** *

Mitropolitulü Mihailü alü Serbiei a 

intentată ĉ .iarului Dnevni List unü pro- 

cesü de calomniă. Pacru advocaţi, dintre 

cei mai însemnaţi, ai baroului din Belgrad 

s’au oferitü sö represinte pe redactorulü 

numitului 4iar&* Cu tótá oposiţia repre* 

sentantului Mitropolitului, judecătorii au 

admisü cererea de amânare pentru a în­

lesni acuzatului culegerea dove4ilorü şi 

au ordonatü cancelariei mitropolitane sé 

pună tóté actele la disposiţia redactorului 

inculpatü.

* *
înmormântarea solemnă a răposatului 

rege Carol de Würtemberg s’a fácutü Vi­

nei I diminâţa. Impératulü şi Regele Wil- 

helm, marele duce de Baden urmau după 

carulü funebru, apoi veniau archiducele 

Frederică, marele duce Michailă Nico- 

laevicl, alţi prinţi, corpulü diplomaticü, 

miniştrii, generalii, deputaţii, şi delega- 

ţiuaile regimentelorü; austriacü, rusü şi 

prusianü, alü cárorü şeffi era réposatulü. 

Carulü era fórte pomposü; ín timpulü 

serviciului funebru s’au trasü salve de 

artileriá. Impératulü şi prinţulă Henricü 

au plecatü apoi la 10 óre séra la Ber- 

linü; ei s’au despărţitfi ín modü fórte 

cordialü la gară de regele şi de prinţii 

presenţl.
«

# *
Promovatü. Din Cluşiu ni-se anunţă 

promovarea la gradulü de doctorü ín 

sciinţele juridice a d-lui Constantinii Po- 

poviciu, ce a avutü looü la universitatea 

de aoolo ín 10 Octomvre n. c.

Demonstraţiuni în Pesta.

Tinerimea voinicósá din Pesta nu 

s’a mulţămită cu támbáláulü înscenată 

în 4ilele trecute, ci din nou s’a pusü 

cu totü dinadinsulü sé continue demon­

straţiunile, şi cu deosebire în contra po­

liţiei. „Patrioţii“ nu potü erta poliţiei, 

oă acesta i-a ímpedecatü în avéntulü 

lorü de libertate, şi de aceea se hotărîră 

sé demonstreze în contra poliţiei. Acésta 

însă păşi ou mai puţină cruţare şi pe 

cine nu se supunea, îlă aresta imediatü.

Despre aceste demonstraţiuni aflámü 

din Pesta următ0rele:

Studenţii arestaţi, ou ocasiunea es- 

ceselorü de strade din filele trecute au 

fostü pedepsiţi. Juristulü Alexandru Frá­

ter ca conducétorü alü demonstraţiunei 

a fostü pedepsiţii cu 30 fl. respective cu 

3 4ile ínohisóre, ceilalţi au fostü pedep- 

sitü cu sume mai mici de bani. Toţi con­

damna au apelatü.
Dupăoe studenţii au fostü eliberaţi 

Sâmbătă pe la amé4l, porniră oblu la 

universitate unde au fostü salutaţi de 

colegii lorü cu chiote de bucurie. In 

curéndü ínsé chiotele aceste degenerară 

în asur4itóre strigăte de abzug-urî asu­

pra poliţiei şi asupra ministrului de co- 

meroiu aşa ínoátü dintr’odată coridórele 

edificiului universităţii căpătară un oarao- 

terü- vioiu. „Voinicoţii“ tineri se duseră 

apoi în curtea universităţii unde ca cátü 

ai da în palme se oonstitui o adunare 

ad-hoe sub cerulü liberü. Ca „referentă“

alü „brutalităţii“ poliţienesol lua cuvântul 

studentulü Heves, care ou cuvinte aspre 

stigmatisâ purtarea poliţiei faţă de „civii 

academici“. Majoritatea adunărei aproba 

prin strigăte de „eljen“ vorbirea marelui 

corifeu alü apărărei „libertăţii“ studen- 

ţilorfi. Representantulü minorităţii mo­

derate, studentulü Weizenhorn (unulă 

dintre „Maghiarii“ conducători ai adunărei 

pentru réspun sulă la memorandulă tine- 

rimei române din Bucuresoi), care 4ise, 

că demonstraţiunile aceste nu suntă de 

nici ună folosii. Vorbele aceste provo- 

cară unü tumultü ne mai pomenitü. 

Strigăte, sbierăte, fluerăturl, fură răs­

plata vorbitorului. Reotorulü univer - 

sităţii, br. Roland Eötvös, care au4i scan- 

dalulü acesta, apăru in mijloculü tineri­

mei şi-i provoca ca să se împrăsoie 

imediatü, căol la dincontră ’i va relega 

dela universitate. Ameninţarea acésta tu 

unü duşfi reoe pentru tinerii înflăcăraţi 

şi fară sé ia vreunü „conclusü“, se de­

părtară, cu devisa: „La revedere“ !

După prân4ă se întâmplară ârăşl 

esoese, deşi în măsură mai mică, graţiă 

intervenirei energice a poliţiei.

Pe la 5 dre se adunară în faţa uni­

versităţii cam la 50 de tineri, cari în­

cepură se strige „abzug“.

Apoi întrară lärmuindü în coridórele 

universiţăţii. Reotorulü br. Eötvös, care 

tocmai presida senatuiü universităţii, au- 

4indă tămbălăulă ce-lă făceau „voini­

coşii“, porunci portarului, sé închidă 

pórta şi sé nu lase pe nimenea sé iésá 

afară seu între înlăuntru. Cum au4iră 

acésta studenţii, îndată li-se tăia pofta 

de a mai vocifera, şi când portarulă le 

spuse, că pórta e deschisă pentru aceia, 

cari voescü sé iésá afară, eşiră cu toţii, 

îndată ce scăpară afară, li-se ridica con- 

sciinţa eului propriu şi prin urmare prin­

seră din nou ouragiu. începură să-şi 

bată jocü de poliţiă, strigară „Abzug 

spiczli“ (terminulă cu care studenţii bat- 

jocurescü poliţiştii.) Studenţii vé4éndü, 

(ă numărulă loră se urcă la 100, înoe- 

pură sé atace poliţia. Ună detectivă bă- 

tránü, oare în cercurile studenţilortt purta 

numele Ianski, fu datü de părete, şi se 

4ioe că a căpătată şi nisce ghionturî 

în cÓ3te dela câţiva „bravi civl aoa- 

demicl.“

Acum sosi unü inspectorü de po­

liţiă, cu unü detaşamentfi de poliţişti 

călări.

Studenţii cum vă4ură ţinuta mar­

ţială a poliţiştiloră, se împrăsciară în 

tóté părţile, ca pleva suflată în véntü. 

Numai vre-o 15 tineri mai inimoşi, în­

cercară să opună o resistenţă passivă, şi 

rămaseră pe piaţa universităţii. Marea 

grupă însă fu împresurată şi stante pede 

fu dusă la poliţie. Acesta se întâmpla 

pe la 7 óre sóra.

O oră mai târ4iu se adunară din 

nou cete de demonstranţi pe strada Ke­

repes, sub pretextă, că voiesoăsă oineze, 

flămân4l fiindö prin mersulü forţată, ce 

l’a trebuitü sé-lü facă, în urma gónei 

poliţiştiloră. Dér, se vede tréba, că pen­

tru ca sé şl faoă poftă de mâncare, în­

cepură să strige „abzug“ şi „mehet“.

Poliţia apăru în curéndü în frunte 

cu căpitanul ă oraşului Dr. Farkas, care 

îi provoca să se împrăsciă. Deputatulü 

Hock şi Linder, cari din întâmplare, se 

aflau de faţă, sprijiniră pe poliţişti şi în 

urma aoésta studenţii aflară ou cale să se 

împrăsciă. Câţiva renitenţi fură arestaţi.

Pe la 9 óre séra, nu se mai vedeau 

din demonstraţiile aceste alte urme, de- 

cátü pasulü monotonă alü patrulelorü de 

poliţişti, cari traversau piaţa universităţii, 

strada Kerepes etc.

Astfelü se termina acéstá „impo- 

santă“ demonstraţiune a tinerimei ma­

ghiare, care prin nesfîrşitele ei scanda­

luri de pe stradă, înaintea Europei culte 

niol decum nu şi-a ridioatü prestigiulü 

ei, şi aşa atátü de „deochiatü!“ — nViel 

Lärm um nichts!“

Raportulű
Camerei comerciale §i [industriale din Braşovă.

((Fine.)

Taxa pentru transportulü de cărbuni 

de pétrá din PetroşenI cătră staţiunile 

mai desvoltate şi cu deosebire cătr& 

Braşovă, ar fi de doritü şi fiă într’atâta re­

dusă, ínoátü în faptă să se şi pótá aduce 

acestă combustibilă. Terminarea reţelei 

de căi ferate în districtulă Camerei nós­

tre a fácutü in anulü 1890 unü pasü în­

semnată spre înaintare prin începerea 

construirii oăii ferate vicinale Braşovtt- 

Treiscaune, ér proiectulü pentru oalea 

vicinală Sibiiu-Făgăraştt este fórte îna- 

intatü. De importanţă deosebită pe te- 

renulă căiloră farate este oestiunea ivită 

în anulă espirată, a împreunărei, juno- 

ţiunii liniiloră ferate ou România. Pănft 

acum Ungaria are numai două astfelü 

de juncţiunl, la Predeală şi la Orşova. 

Şi fiindă în interesulü ambelorü state

o înmulţire a punotelorü de juncţiune, 

paşii întreprinşî din partea României, 

declarându-se gata de a intra în pertrac­

tări ou Ungaria, în acéstá oestiune, au 

fosliü demni de o favorabilă întâmpinare. 

După cum stau astă4i lucrurile, putemü 

privi oa sigure trei junoţiunl noue şi a- 

nume;la pasulü G-himeşfi, la Turnu-roşu 

şi la Vulcani. Cu deosebire juncţiunea 

dela Turnu-roşu este de mare însemnă­

tate economică,

Procentele crescerei în oele 15 Co­

mitate transilvane: Cluşiu 14.49%, Sol- 

nocü - Dobâca 12.12%, Murăştt- Turda,

11.66% Bistriţa-Náséudü 10.19%, Târ­

nava mică 9.71%, Turda-Arieştt 9.69%, 

Alba-inferiórá 8.17%, Huniedóra 7.35% 

Sibiiu 4.85%, Făgăraşă 4.11%, Odorhei 

4.02%, Treiscaune 3.58%, Braşovtt 3.12 

% , CiucÜ 2.66%, Târnava mare 2.47%» 

Media e de 7.82%; media în tótá ţâra 

(afară de Fiume şi Croaţia) 10.15°/0.

Aşa-dâră ţinuturile cele mai simţi- 

torü atinse prin resboiulü vamalü oa 

România arată orescerea cea mai ne­

însemnată ba chiar scădere şi între a- 

cestea distriotulü Săcele, Kezdi-Vaşar- 

hei şi Sălişte.

Résboiulü vamalü a oerutü multe 

jertfe de mâni sárguincióse şi de esis- 

tenţe economice, în multe direcţiuni a 

causată elă stagnaţiunile amorţit0re cari 

a paralisată vieţa industrială şi efeotele 

lui nu se potă judeca numai de restrân­

gerea desfaoerilorü de mărfuri, oi trebue 

su luámü în considerare, că aci e vorba 

de nimioirea puterilorü de natură indus- 

rială, de astuparea isvórelorü economice 

de capitală.

In comitatulü Târnavei mari avemtt 

de signalatü emigrarea crescândă la Ame­

rica, deşi aoestü momentü nu póte es- 

plioa singură orescerea atâtă de nesu­

ficientă a numărului populaţiunei.

Cununia. D-lü Dr. W . Rudoiv s’a 

cununată ieri, în 29 Septemvre v. ou 

d-şora Lucreţia Suciu, fiica d-lui pro- 

topresbiteră Petru Suciu din Ocorişfi.

Cursnlü la bursa din Viena.
din 10 Octomvre a. c. 1891

fttntft de aurü 4°/0 104 20

&«nta de hârtiâ B°/0 ....................- 100.80

imprumutulü cäilorü ferate ungare -

aurü 115.50

dto argintü....................  87.20

4.mortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [1-ma emisiune] • - 111.10 
Imortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare [2-a emisunei] - - —.— 

jLmori isarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (8-a emisiune) ■ ■ — —

Bonuri rurale ungare - - - - -  89.90

Bonuri croato-slavone - - - - - 104.50 

Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü — .—

Q-albenl împărătesei- - - . . .  6.67

Napoleon-d’orI - - - - - - - - 9.29

Mărci luO împ. germane - - - - 57.60-«

Londra 10 Livres Sterlinge - - - 117.40

Proprietară:

Dr. Aurel Mureşianu.
Redaotoră responsabilă interimalfl: 

Gregoriu Maiorii.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jbíróság mint telekkönyvi hatoság közhírré teszi, hogy 

Burlea Avisalomü végreh aj tatónak Moldea Tanase Vasilie és társa végrehajtást 
szenvedő elleni 28 írt. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, 
a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbíróság) területén lévő Alsó Szom­
batfalván fekvő az Alsó Szombatfalvi
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az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1891 évi November hó é-ik napján délelőtt 10 órákor Alsó 
Szombatfalvi község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának lO°/0-át kész­
pénzben, vagy az 1881 évi: L X  t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881: LX . t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
©löleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fogaras, 1891 évi Julius hó 5 napján.

A fogarasi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
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0 specialitate necomparabilâ
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi streinătate

este

a p a  v n i n P i T ' s I n .  c i e

„RÉPÁT“
care în urma composiţiunei pré fericite a părţilorfi sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarù în acid-carbonic se buoură de o valóre medi­
cinală forte mare şi de unű renume universalü neîntrecuta,.

Apa minerală de së întrebuinţezi ca medicamentă CU
cele mai strălucite succese în contra conturbârilorû de mistuire, în contra 
stărilora catarhalice a Stomachullli şi a organeloru respirătore, în contra 
maladielora rimchilorâ şi a beşicei etc., are unû efectu admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatoru nepreţuibilâ.

Celü mai curaţii şi binefăcătorii producţii naturalii.
Ca borvizu adecă, Vieutii cu vinii.

nu se pote compara acestă apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Sampagnulü apelorü. minerale.
Conforma ordonanţei înaltului ministerö de interne No. 5891/VIH 

din anulâ  1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorö sanitare.

Veritabilitatea apei să constată prin aceea, că dopula sticlei tre- 
bue să fiă însemnata cu : „K.-Impér Répáti“. Deci să rógá a să observa 
acesta spre evitarea falşificărilora prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ^ B é p á t u se găsesce în calitate prospătă şi ve­
ritabilă in depositula subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

662,50—17 Braşovă, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

3 0 0 Q 0 G 0 0 0 0 0 Q 0 QE30000 0 0 0 0 0 Q 0 0 0 C /

D^Eers-vol-u. trezruuriloarii
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. n. valabilii din 20 Iulie 1891.

Budapesta—Predealu Predealu—Budapesta B.-Pc§ta-Aradu-Teiu|TciiiN-Aradu-B.-Pe§ta Copşa-mică- Sibiiu

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 

Szolnok 
P. Ladăny

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Ré?
Bratca

Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Ui óra
Vinţul de sus 
Aiuda

Teiuşii

Crăciunela
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşa
Elisabatopole
Sighiş0ra
Haşfalău

Homoroda

Augustina
Apaţa
Feldióra

Braşoyii

Timişă 

Predeala 

Buourescî

10.50

8.30 

11.38 
2.12 
3.53 
4.- 

4.39 
5.22 
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 

5Í26

6.10 
6.41 
7.17 
8.

Trenü
acoele-

ratű

8.-

1.50 

3.57
5.51

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

Trenü 
de 

pers ón.

5.50

10.37 
11.10 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54

2.13

Tren de 
persóne

12.20
1.41

2.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 

3,03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

Trenü
accele-

ratü

Trenü
aocele-

ratü

Trenü
de

persón

3.25

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6 
6.18 

6.34 
7.3 
7.57

Bucuresci 
Predealu 
Timişa

Braşoyu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinű 
Homoroda 
Haşfalău 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşa

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

8.22
8.38

8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

9.30

Mureşu-liudoşii—Bistriţa

Murăşa-Ludoştt 

Ţagu-Budatelica 
Bistriţa . . .

STota t

4.-

6.48
9.59

Aiuda 
Vinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirişa 
Apahida

Cluşiu

Nădăşela 
Ghîrbău 
Aghireşa 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.28

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

8.50
5.16
5.57

6.58

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.35
1.40

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

G-logovaţă 

Gyorok 
Paulişa 
RadnaLipova 
Conop

Bérzava
Soborşina
Zamű
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisti)
Orăştia
Şibota
Vinţ. de jósa
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón.

10.50 8.- 3.25

8.15 1.50 9.50
11.14 3.57 1.05

3.45 6.52 5.24
4.30

T. d. per. 

2.20 546

4.42 2.34 5.57

5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6:30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 1019

10.16 10.50
10.36 11.16
11.— 11.44
11.26 12.06
11.53 12.38j

Trenü
de

persón.

Alba-Iulia
Vinţ. de jósa 
Şibota 
Orăştia 
Simeria (Pisti) 
Deva 

Branicica 
[lia

Gurasada 
Zárna 

Soborşina 
Bérzava 
Conopa 
Radna Lipova 
Paulişa 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradií

Szolnok 

Budapesta 

Viena

Trenü
accele.

ratü

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

Trenü
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 

4.55
5.17 

5.28 
5.53

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35
802 
8.30 
9 05 

9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

5.14

7.20

601
6.20
6.49

8.24

11.51

1.55

6.05 7.20

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40 
9.05 

2.21 
5.50

1.40

Simeria (Piski) Petroşeni || Petroşeni-Simeria (Piski)

Simeria
Streiu
Haţega
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşenî

8.40

6.05

Bistriţa—Jlliireşu-Ijudoşu

Bistriţa . . . 
Ţagu-Budcteli ca 

Murăşa-Ludoşa

1.16
4.15

7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse însemnézà órele de nópte.

6.-
6.35
7.21 

8.06 
8.47
9.21 
9.45

10.35 
11.26 
12.23 

12. -  

2.23 
3.19 
4.—

4.22
4.58
5.42

6.36 
7.24 
8.04
8.36

Petroşenî
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţega
Streiu
Simeria

6.—
6.41
7.19
7.57
8.36
9.18
9.52

10.50
11.40
12.19
1.05
1.54
2.49
3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A ra d u —Timisóra Tim isóra—Aradii

Aradü
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

imişora
IVinga
Aradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

JjjOo

6.40
7.50

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20
3 34 9.11
5.20 11.17
5.35

7.10

2.41
3.27
5.14
5.36

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

Turda Gliirisu__
Ghirişfi

Turda
7.48
8.08

10.35
10.55

3.40
4.-

10.20
10.44

Turda 4.50 
Ghirişu I 5.10

9.30
9.50

2.30
2.50

8.50
9.10

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Piski)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
511
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Bra§ov-Zêrnescï

Sigliişora—Odorlieiu || Odorlieiu—Sigliisóra

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

4.3o| 11.25

7.21 2.11
Odorheiu.
Sighişora.

8.15 3.15

10.52| 6.10

Careii-mari—Zel&u  I! Zel&u—Careii-mari

Careii-marI. 

Zelău. .

5.6o| Zelău 1.56

11.— Careii-mari 6.48

Braşov

Zêrnescï

5.45

7.26

4.55

6.36

Kém esei —Braşov

Zêrnescï

Braşov

8.

8.24

8.20
9.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu,


